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Переводчик Google против Translate.ru: чей
перевод качественнее?
Алексей Кутовенко

«Мир ПК»

Какие ха​рак​те​ри​сти​ки он​лай​но​во​го сер​ви​са пе​ре​во​да вы​хо​дят на пер​вый план
при чте​нии тек​ста в ходе сер​фин​га? Во-пер​вых, такой пе​ре​вод​чик дол​жен быть
удоб​ным в ра​бо​те – он не дол​жен от​вле​кать от со​дер​жа​ния про​смат​ри​ва​е​мых
ре​сур​сов. Во-вто​рых, нас будет ин​те​ре​со​вать ка​че​ство пе​ре​во​да. Ка​че​ство –
суб​стан​ция тон​кая. В кон​тек​сте ма​шин​но​го пе​ре​во​да  это будет  в первую оче​-
редь адек​ват​ная лек​си​ка, а также кор​рект​ное по​стро​е​ние предложений.

Ба​зо​вые ха​рак​те​ри​сти​ки 
Нач​нем со срав​не​ния ба​зо​вых ха​рак​те​ри​стик сер​ви​сов, вли​я​ю​щих на удоб​ство
ис​поль​зо​ва​ния и ка​че​ство пе​ре​во​да. Ра​бо​та на обоих сер​ви​сах ор​га​ни​зо​ва​на
 схо​жим  об​ра​зом. Оба ре​сур​са умеют ав​то​ма​ти​че​ски рас​по​зна​вать вве​ден​ные в
поле пе​ре​во​да URL, после чего за​гру​жа​ют и пе​ре​во​дят за​про​шен​ный поль​зо​ва​-
те​лем кон​тент. При пе​ре​хо​де по ссыл​кам за​гру​жа​ют​ся пе​ре​ве​ден​ные вер​сии
веб-стра​ниц, что поз​во​ля​ет спо​кой​но ис​поль​зо​вать эти ре​сур​сы для серфинга.

Важ​ное от​ли​чие рас​смат​ри​ва​е​мых про​ек​тов – от​но​ше​ние к ис​поль​зо​ва​нию спе​-
ци​а​ли​зи​ро​ван​ных сло​ва​рей. Пе​ре​вод​чик Google пол​но​стью по​ла​га​ет​ся на ав​то​-
ма​ти​ку, вруч​ную ука​зать сферу пе​ре​во​да здесь нель​зя. А вот сер​вис Translate.​ru
рас​по​ла​га​ет те​ма​ти​че​ски​ми сло​ва​ря​ми,  спо​соб​ны​ми  улуч​шить ка​че​ство пе​ре​-
во​да. Те​ма​ти​ка тек​ста вы​би​ра​ет​ся поль​зо​ва​те​лем вручную.

И Пе​ре​вод​чик Google, и он​лай​но​вый про​дукт ком​па​нии PROMT до​бав​ля​ют на пе​-
ре​ве​ден​ные веб-стра​ни​цы соб​ствен​ные па​не​ли ин​стру​мен​тов. Вспо​мо​га​тель​ная
па​нель Translate.​ru пред​ла​га​ет воз​мож​ность пе​ре​клю​че​ния между спе​ци​а​ли​зи​-
ро​ван​ны​ми сло​ва​ря​ми, оцен​ки ка​че​ства пе​ре​во​да, а также по​сто​ян​ную ссыл​ку
на вы​пол​нен​ный пе​ре​вод. Ее раз​ре​ша​ет​ся  от​пра​вить другу, раз​ме​стить на фо​-
ру​ме или ис​поль​зо​вать иным об​ра​зом. Пе​ре​вод​чик Google в этом плане скром​-
нее,  до​пу​сти​мо  толь​ко управ​лять па​ра​ми язы​ков пе​ре​во​да. В то же время Пе​-
ре​вод​чик Google умеет де​мон​стри​ро​вать фраг​мен​ты ори​ги​наль​но​го тек​ста при
на​ве​де​нии кур​со​ра на ин​те​ре​су​ю​щее вас пред​ло​же​ние. Если вы зна​ко​мы с язы​-
ком, это дей​стви​тель​но по​мо​га​ет разо​брать ре​зуль​та​ты особо за​ко​вы​ри​сто​го
«твор​че​ства» ал​го​рит​мов пе​ре​во​да. Если же текст сайта для вас -- ки​тай​ская
гра​мо​та, такие по​сто​ян​но всплы​ва​ю​щие над кур​со​ром «пу​зырь​ки», ско​рее, про​-
сто ме​ша​ют про​смот​ру, чем по​мо​га​ют в ра​бо​те. Уви​деть ори​ги​наль​ный текст на
стра​ни​це, пе​ре​ве​ден​ной с по​мо​щью  Translate.​ru,  можно толь​ко  це​ли​ком,  пе​-
ре​за​гру​зив страницу.

Не будем за​бы​вать и о до​ступ​ных до​пол​ни​тель​ных ин​стру​мен​тах. Пре​иму​ще​-
ством Пе​ре​вод​чи​ка Google яв​ля​ет​ся его хо​ро​шая под​держ​ка в бра​у​зе​рах. В род​-
ном для него бра​у​зе​ре Chrome он по умол​ча​нию слу​жит сред​ством  для пе​ре​во​-
да во время сер​фин​га. Не оби​же​ны и поль​зо​ва​те​ли дру​гих бра​у​зе​ров. В га​ле​ре​ях
до​пол​не​ний Firefox, Opera и Internet Explorer  нетруд​но  найти со​от​вет​ству​ю​щие
при​ло​же​ния раз​ной сте​пе​ни слож​но​сти. Сер​вис Translate.​ru не об​ла​да​ет  такой
под​держ​кой – он пред​став​лен толь​ко в виде опций в от​дель​ных  муль​ти​до​пол​не​-
ни​ях.  В то же время пред​ла​га​ют​ся плат​ные при​ло​же​ния для iOS и Android.
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Какие характеристики онлайнового сервиса перевода выходят на первый план при чтении текста в ходе серфинга? Во-первых, такой переводчик должен
быть удобным в работе – он не должен отвлекать от содержания просматриваемых ресурсов. Во-вторых, нас будет интересовать качество перевода.
Качество – субстанция тонкая. В контексте машинного перевода  это будет  в первую очередь адекватная лексика, а также корректное построение
предложений.

Базовые характеристики 
Начнем со сравнения базовых характеристик сервисов, влияющих на удобство использования и качество перевода. Работа на обоих сервисах организована
 схожим  образом. Оба ресурса умеют автоматически распознавать введенные в поле перевода URL, после чего загружают и переводят запрошенный
пользователем контент. При переходе по ссылкам загружаются переведенные версии веб-страниц, что позволяет спокойно использовать эти ресурсы для
серфинга.

Важное отличие рассматриваемых проектов – отношение к использованию специализированных словарей. Переводчик Google полностью полагается на
автоматику, вручную указать сферу перевода здесь нельзя. А вот сервис Translate.ru располагает тематическими словарями,  способными  улучшить
качество перевода. Тематика текста выбирается пользователем вручную.

И Переводчик Google, и онлайновый продукт компании PROMT добавляют на переведенные веб-страницы собственные панели инструментов.
Вспомогательная панель Translate.ru предлагает возможность переключения между специализированными словарями, оценки качества перевода, а также
постоянную ссылку на выполненный перевод. Ее разрешается  отправить другу, разместить на форуме или использовать иным образом. Переводчик Google в
этом плане скромнее,  допустимо  только управлять парами языков перевода. В то же время Переводчик Google умеет демонстрировать фрагменты
оригинального текста при наведении курсора на интересующее вас предложение. Если вы знакомы с языком, это действительно помогает разобрать
результаты особо заковыристого «творчества» алгоритмов перевода. Если же текст сайта для вас -- китайская грамота, такие постоянно всплывающие над
курсором «пузырьки», скорее, просто мешают просмотру, чем помогают в работе. Увидеть оригинальный текст на странице, переведенной с помощью
 Translate.ru,  можно только  целиком,  перезагрузив страницу.

Не будем забывать и о доступных дополнительных инструментах. Преимуществом Переводчика Google является его хорошая поддержка в браузерах. В
родном для него браузере Chrome он по умолчанию служит средством  для перевода во время серфинга. Не обижены и пользователи других браузеров. В
галереях дополнений Firefox, Opera и Internet Explorer  нетрудно  найти соответствующие приложения разной степени сложности. Сервис Translate.ru не
обладает  такой поддержкой – он представлен только в виде опций в отдельных  мультидополнениях.  В то же время предлагаются платные приложения для
iOS и Android.

 Особенность сервиса Translate.ru -- возможность ручного выбора
тематических словарей

Качество перевода 
Перейдем к самому интересному: сравнению качества перевода. Работать будем с оригинальными источниками на английском, немецком, французском и
испанском языках. В качестве первого задания предложим сервисам перевести ленту сайта известной новостной корпорации BBC. В  целом  оба машинных
переводчика справились --  легко  догадаться о смысле переведенного  текста,  не прилагая больших усилий. В деталях, однако, были  различия. 

Translate.ru  продемонстрировал  более  понятный синтаксис предложений и  меньше ошибался в словоформах.
Попробуем силы онлайновых толмачей на веб-сайте компьютерной тематики и предложим им перевести текст новостей портала Computerworld. Результат в
обоих случаях, прямо скажем, не обрадовал: если общие мысли можно было понять, то в деталях предложенные переводы  оказались  маловразумительны.
Общее количество непонятных предложений таково, что детальный разбор особенностей ошибок участников обзора с практической точки зрения особого
интереса уже не представляет. Translate.ru не очень помогло даже включение специализированного «околокомпьютерного» словаря, хотя после этого сервис
действительно стал узнавать, например, слово «смартфон» и другую специальную лексику.
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 Осо​бен​ность сер​ви​са Translate.​ru -- воз​мож​ность руч​но​го выбора
те​ма​ти​че​ских словарей

Ка​че​ство пе​ре​во​да 
Пе​рей​дем к са​мо​му ин​те​рес​но​му: срав​не​нию ка​че​ства пе​ре​во​да. Ра​бо​тать
будем с ори​ги​наль​ны​ми ис​точ​ни​ка​ми на ан​глий​ском, немец​ком, фран​цуз​ском и
ис​пан​ском язы​ках. В ка​че​стве пер​во​го за​да​ния пред​ло​жим сер​ви​сам пе​ре​ве​сти
ленту сайта из​вест​ной но​вост​ной кор​по​ра​ции BBC. В  целом  оба ма​шин​ных пе​-
ре​вод​чи​ка спра​ви​лись --  легко  до​га​дать​ся о смыс​ле пе​ре​ве​ден​но​го  тек​ста,  не
при​ла​гая боль​ших уси​лий. В де​та​лях, од​на​ко, были  раз​ли​чия. 

Translate.​ru  про​де​мон​стри​ро​вал  более  по​нят​ный син​так​сис пред​ло​же​ний и 
мень​ше оши​бал​ся в словоформах.
По​про​бу​ем силы он​лай​но​вых тол​ма​чей на веб-сай​те ком​пью​тер​ной те​ма​ти​ки и
пред​ло​жим им пе​ре​ве​сти текст но​во​стей пор​та​ла Computerworld. Ре​зуль​тат в
обоих слу​ча​ях, прямо ска​жем, не об​ра​до​вал: если общие мысли можно было по​-
нять, то в де​та​лях пред​ло​жен​ные пе​ре​во​ды  ока​за​лись  ма​ло​вра​зу​ми​тель​ны.
Общее ко​ли​че​ство непо​нят​ных пред​ло​же​ний та​ко​во, что де​таль​ный раз​бор осо​-
бен​но​стей оши​бок участ​ни​ков об​зо​ра с прак​ти​че​ской точки зре​ния осо​бо​го ин​те​-
ре​са уже не пред​став​ля​ет. Translate.​ru не очень по​мог​ло даже вклю​че​ние спе​ци​-
а​ли​зи​ро​ван​но​го «око​ло​ком​пью​тер​но​го» сло​ва​ря, хотя после этого сер​вис дей​-
стви​тель​но стал узна​вать, на​при​мер, слово «смарт​фон» и дру​гую спе​ци​аль​ную
лексику.

 Тек​сты IT-те​ма​ти​ки ока​за​лись твер​дым ореш​ком для обоих
участ​ни​ков тестирования

При за​груз​ке немец​ко​го ин​фор​ма​ци​он​но​го пор​та​ла Deutche Welle сер​вис
Translate.​ru ошиб​ся в ав​то​ма​ти​че​ском опре​де​ле​нии языка, по​пы​тав​шись об​ра​-
бо​тать текст как ан​глий​ский, по​это​му при​ш​лось  вруч​ную уста​нав​ли​вать  язык
пе​ре​во​да в  на​строй​ках.  У Google таких про​блем не воз​ни​ка​ло. Кроме того,
Google явно вышел впе​ред по качеству.

По​стро​е​ние пе​ре​ве​ден​ных пред​ло​же​ний было  хотя  и не иде​аль​ным, но куда
более по​нят​ным, чем у конкурента.

Мень​ше  ока​за​лось  и фак​ти​че​ских оши​бок. Translate.​ru, к при​ме​ру, упор​но на​зы​-
вал «мас​лом» слово «нефть».
Ра​бо​ту с фран​цуз​ским язы​ком  про​ве​ри​ли,  от​пра​вив​шись за по​куп​ка​ми на фран​-
цуз​скую вер​сию все​мир​ной он​лай​но​вой ба​ра​хол​ки eBay. Сразу ска​жем, что ре​-
зуль​та​ты, в от​ли​чие от IT-те​ма​ти​ки, по​лу​чи​лись вполне до​стой​ные. Ис​поль​зуя
он​лай​но​вые пе​ре​вод​чи​ки, вы, ско​рее всего, не ку​пи​те «ежа вме​сто ужа». Стиль
пе​ре​во​дов до​ста​точ​но хорош, и от​кро​вен​ных лек​си​че​ских ляпов почти нет. Вы​де​-

Яндекс.Директ Все объявления

 Тексты IT-тематики оказались твердым орешком для обоих
участников тестирования

При загрузке немецкого информационного портала Deutche Welle сервис Translate.ru ошибся в автоматическом определении языка, попытавшись обработать
текст как английский, поэтому пришлось  вручную устанавливать  язык перевода в  настройках.  У Google таких проблем не возникало. Кроме того, Google
явно вышел вперед по качеству.

Построение переведенных предложений было  хотя  и не идеальным, но куда более понятным, чем у конкурента.

Меньше  оказалось  и фактических ошибок. Translate.ru, к примеру, упорно называл «маслом» слово «нефть».
Работу с французским языком  проверили,  отправившись за покупками на французскую версию всемирной онлайновой барахолки eBay. Сразу скажем, что
результаты, в отличие от IT-тематики, получились вполне достойные. Используя онлайновые переводчики, вы, скорее всего, не купите «ежа вместо ужа».
Стиль переводов достаточно хорош, и откровенных лексических ляпов почти нет. Выделить однозначного лидера в данной номинации достаточно сложно.

Translate.ru позабавил переводом заголовка раздела товаров для всевозможных ремесел и рукоделия, назвав это давнее и почтенное увлечение
человечества «Халтурой». Переводчик Google  действовал  куда  корректнее,  предложив вариант «Сделай сам». Google лучше смотрелся и в работе с
текстами самих объявлений. «Многоразовый клей-паста», согласитесь, смотрится и звучит куда понятней, чем предложенный Translate.ru вариант «Буклет
липкой массы». К сожалению, онлайновой версии PROMT не очень-то помогает даже включение специализированного словаря «Онлайн-покупки».

 И Переводчик Google и Translate.ru приемлемо справляются
с онлайновыми покупками

Последнее тестовое задание относилось к сфере культуры: онлайновым переводчикам была предложена статья из испанской версии «Википедии»,
посвященная танцу фламенко. Переводчик Google вырывается вперед уже на первых же  строках:  конкурент некорректно перевел даже само название
танца («Фламандец»). Собственно текст был вполне доступен для восприятия  обоих участников тестирования, однако у Переводчика Google он получился
заметно лучше, задумываться приходилось только над предложенными вариантами перевода отдельных слов. Структура же предложений была вполне
понятной и в основном грамматически корректной. Читать текст можно практически без напряжения.

Подводим итоги 
Машинный перевод, несмотря на свое постепенное развитие, все еще  нельзя считать  эталоном качества. В целом качество перевода можно оценить как
удовлетворительное, с отдельными провалами, например, в специальной тематике и отдельными успехами. Общую победу следует присудить сервису от
Google. Однако это не победа нокаутом -- Переводчик Google одержал верх по очкам. Данный сервис показал себя лучше в ходе онлайн-шопинга, хорошо
держался в работе с немецкими, французскими и испанскими текстами. В то же время обычные новости на английском лучше читать с помощью Translate.ru.
К сожалению, действие специализированных словарей Translate.ru оказалось  слабоватым  -- качество перевода  хотя  и улучшалось, но не так значительно,
как хотелось бы.

Рейтинг сервисов
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Оценка: 75 баллов
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Цена: бесплатно
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лить од​но​знач​но​го ли​де​ра в дан​ной но​ми​на​ции до​ста​точ​но сложно.

Translate.​ru по​за​ба​вил пе​ре​во​дом за​го​лов​ка раз​де​ла то​ва​ров для все​воз​мож​ных
ре​ме​сел и ру​ко​де​лия, на​звав это дав​нее и по​чтен​ное увле​че​ние че​ло​ве​че​ства
«Хал​ту​рой». Пе​ре​вод​чик Google  дей​ство​вал  куда  кор​рект​нее,  пред​ло​жив ва​ри​-
ант «Сде​лай сам». Google лучше смот​рел​ся и в ра​бо​те с тек​ста​ми самих объ​яв​-
ле​ний. «Мно​го​ра​зо​вый клей-па​с​та», со​гла​си​тесь, смот​рит​ся и зву​чит куда по​нят​-
ней, чем пред​ло​жен​ный Translate.​ru ва​ри​ант «Бук​лет лип​кой массы». К со​жа​ле​-
нию, он​лай​но​вой вер​сии PROMT не очень-то по​мо​га​ет даже вклю​че​ние спе​ци​а​-
ли​зи​ро​ван​но​го сло​ва​ря «Онлайн-покупки».

 И Пе​ре​вод​чик Google и Translate.​ru при​ем​ле​мо справляются
с он​лай​но​вы​ми покупками

По​след​нее те​сто​вое за​да​ние от​но​си​лось к сфере куль​ту​ры: он​лай​но​вым пе​ре​-
вод​чи​кам была пред​ло​же​на ста​тья из ис​пан​ской вер​сии «Ви​ки​пе​дии», по​свя​щен​-
ная танцу фла​мен​ко. Пе​ре​вод​чик Google вы​ры​ва​ет​ся впе​ред уже на пер​вых же
 стро​ках:  кон​ку​рент некор​рект​но пе​ре​вел даже само на​зва​ние танца («Фла​ман​-
дец»). Соб​ствен​но текст был вполне до​сту​пен для вос​при​я​тия  обоих участ​ни​ков
те​сти​ро​ва​ния, од​на​ко у Пе​ре​вод​чи​ка Google он по​лу​чил​ся за​мет​но лучше, за​ду​-
мы​вать​ся при​хо​ди​лось толь​ко над пред​ло​жен​ны​ми ва​ри​ан​та​ми пе​ре​во​да от​-
дель​ных слов. Струк​ту​ра же пред​ло​же​ний была вполне по​нят​ной и в ос​нов​ном
грам​ма​ти​че​ски кор​рект​ной. Чи​тать текст можно прак​ти​че​ски без напряжения.

Под​во​дим итоги 
Ма​шин​ный пе​ре​вод, несмот​ря на свое по​сте​пен​ное раз​ви​тие, все еще  нель​зя
счи​тать  эта​ло​ном ка​че​ства. В целом ка​че​ство пе​ре​во​да можно оце​нить как удо​-
вле​тво​ри​тель​ное, с от​дель​ны​ми про​ва​ла​ми, на​при​мер, в спе​ци​аль​ной те​ма​ти​ке
и от​дель​ны​ми успе​ха​ми. Общую по​бе​ду сле​ду​ет при​су​дить сер​ви​су от Google.
Од​на​ко это не по​бе​да но​ка​у​том -- Пе​ре​вод​чик Google одер​жал верх по очкам.
Дан​ный сер​вис по​ка​зал себя лучше в ходе он​лайн-шо​пин​га, хо​ро​шо дер​жал​ся в
ра​бо​те с немец​ки​ми, фран​цуз​ски​ми и ис​пан​ски​ми тек​ста​ми. В то же время
обыч​ные но​во​сти на ан​глий​ском лучше чи​тать с по​мо​щью Translate.​ru. К со​жа​ле​-
нию, дей​ствие спе​ци​а​ли​зи​ро​ван​ных сло​ва​рей Translate.​ru ока​за​лось  сла​бо​ва​-
тым  -- ка​че​ство пе​ре​во​да  хотя  и улуч​ша​лось, но не так зна​чи​тель​но, как хо​те​-
лось бы.

Рей​тинг сер​ви​сов

Пе​ре​вод​чик Google
Оцен​ка: 75 баллов
Цена: бес​плат​но
Раз​ра​бот​чик: Google Inc.
Сайт: translate.​google.​ru

Translate.​ru
Оцен​ка: 55 баллов
Цена: бес​плат​но
Раз​ра​бот​чик: ком​па​ния PROMT
Сайт:  www.​translate.​ru

 

Купить номер с этой статьей в pdf

0

Похожие статьи:

Нравится 4 пользователям это нравится. Зарегистрируйтесь, чтобы посмотреть, что нравится

друзьям.

Разработчик: компания PROMT
Сайт:  www.translate.ru

 

Постоянный URL статьи: http://www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/ 

© «Открытые системы», 1992-2013. Все права защищены.

Печать Закрыть

http://www.osp.ru/pcworld/2011/05/13008601/
http://translate.google.ru/
http://www.translate.ru/
http://www.osp.ru/store/pcworld/2012/03/
http://www.osp.ru/FileStorage/ARTICLE/Nir_PK/2012-02/03_12/13120350/Nir_PK_63-2-big_(2018).jpg
http://www.facebook.com/campaign/landing.php?campaign_id=137675572948107&partner_id=osp.ru&placement=like_plugin&extra_1=http%3A%2F%2Fwww.osp.ru%2Fpcworld%2F2012%2F03%2F13013893%2F&extra_2=RU
http://www.translate.ru/


27.05.13 Переводчик Google против Translate.ru: чей перевод качественнее? - № 03, 2012 |  Мир ПК |  Издательство «Открытые системы»

www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/ 4/4

Издания: Computerw orld Window s IT Pro LAN Сети Мир ПК Открытые системы Директор ИС Publish Классный журнал Stuff Лечащий врач DGL

Об издательстве Регионы Типография Как нас найти Контакты О републикации Теги

© "Открытые системы", 1992-2013. Все права защищены. Связаться с администратором.

Выбираем
современный браузер

для Windows

Видеочаты: общение
без ограничений

Восемь секретов

VirtualDub
Групповой видеочат:

какой сервис
выбрать?

      

получить код для вставки в блог

Программное обеспечение

Комментарии

Логин:

Пароль:

  Вход 

Для добавления комментариев войдите на сайт

http://www.osp.ru/cw/
http://www.osp.ru/win2000/
http://www.osp.ru/lan/
http://www.osp.ru/nets/
http://www.osp.ru/pcworld/
http://www.osp.ru/os/
http://www.osp.ru/cio/
http://www.publish.ru/
http://www.classmag.ru/
http://stuff.osp.ru/
http://www.lvrach.ru/
http://www.dgl.ru/
http://www.osp.ru/about/info/
http://www.osp.ru/about/regions/
http://www.osprint.ru/
http://www.osp.ru/about/finding-us/
http://www.osp.ru/about/contacts/
http://www.osp.ru/about/republication/
http://www.osp.ru/tags/
http://www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/#
http://www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/#
http://www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/#
http://www.liveinternet.ru/click
http://www.osp.ru/pcworld/2011/05/13008601/
http://www.osp.ru/pcworld/2011/07/13009507/
http://www.osp.ru/pcworld/2011/07/13009507/
http://www.osp.ru/pcworld/2011/04/13008137/
http://www.osp.ru/pcworld/2011/04/13008137/
http://www.osp.ru/pcworld/2012/02/13012809/
http://www.osp.ru/pcworld/2012/02/13012809/
http://connect.mail.ru/share
http://www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/#
http://www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/#
http://www.osp.ru/text/print/article/13013893.html?isPdf=1
http://www.osp.ru/getpdf.php?s=7508264084e582820afdbfa630f62ccb13013893&ucc=23cb0fb880dd2723bdb11c0d10104bc4
http://www.osp.ru/get-fb2.php?type=article&id=13013893
http://www.osp.ru/pcworld/2012/03/13013893/#
http://www.osp.ru/pcworld/articles/tag/646062/

